Mode 1] 1 Samuel

based on the work of Suzanne Haik-Vantoura

Translation by Bob MacDonald
http://meafar.blogspot.com
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va - ya-qam va - yei - lak vi - ho - na - tan ba ha - ir va - ya -
Andhea - rose and / / left while Jo - na - than went to the city. And /
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vo da-vid no - veh el a-chi - me-lek ha-ko - hein va - ye - che-rad a - chi-me - lek liq -
Dav-id went towards Nob to A -hi - me-lek / the priest.  And A - hi-mel-ek was appre-hen - sive about
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rat da - vid va - yo-mer lo ma - du - a a - tah le - va - de - ka wve -
meeting Da - vid and he said to him Why are / /' you on your own / and
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ish ein i - tak va - yo - mer da - wvid la. - a - chi -
there is no one with you? And Da - wvid / said to A - hi -
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me-lek ha-ko-hein  ha-me-lek tsi - va - ni da - var va-yo-mer ei-lai ish al yei-da me -
me-lek the / priest The / king  com-manded me some-thing andsaid / to me / let no one know
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u-mah et ha-da-var a-sher a-no - ki sho-lei-cha - ka wva - a - sher tsi - vi -
any-thing of this thing / that / / / I have sent you on nor what I  have com -
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ti - ka ve-et han-a - rim yo - da - ti el me - qom pe-lo - ni al - mo -
manded you. And as for my lads, 1 have made known to them an ap - pro - priate assig -
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ni ve - a - tah mah  yeish ta-chatyad - ka cha - mi - shah le - chem te - nah ve-ya-
nation. And / now  what do  youhave on hand? Those five loaves of  bread, Put them  here in my
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di 0 ha - nim - tsa va-ya - an ha-ko - hein et da-vid va-yo-mer ein le-chem
hand or whatever 1is found. Andthe priest / / ans-wered Da-vid and he said  Thereis no pro -
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chol el ta - chat ya - di ki im le-chem qo - desh yeish imnishme - ru han-a - rim
fane / bread under my  hand, butonly ho -ly bread there is if the  ladshavere - frained
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ak mei -1 -  shah va-ya - an da-vid et ha-ko-hein va - yo-mer Io ki im i -
at least from women. And ans-wered Da-vid to the / priest and he said to him  but only? /
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shah a - tsu-rah la - nu kit - mol shil-shom be - tsei - ti va-yih - yu ke -
women have been with-held from wus at least three days since I came out so thee - quip-ment
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lei han-a - rim go-desh ve - hu de - rek chol ve - af ki ha - yomyiq - dash ba -
of the lads is ho - ly. And this way is pro-fane  sure - ly for to - day is ho-ly in
| 7 AN h 7 - T e ¥ om
58() \ | /4 | | [ |

» 4 > T E—— | —— /4 S | n —
’m A T T T i ‘ i

3 oo - po— e i

ke - I va - yi-ten lo ha-ko - hein go-desh ki lo ha - yahsham le - chem
my e-quipment. And so the priest gave /  himthe  ho-ly. For there was  no bread there
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ki im le - chem ha - pa - nim ha - mu - sa - rim mi - Lif -
but  only the bread of the pre - sence re - moved / from / the
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nei ado - nai la - sum le - chem chom be - yom hi - laq -
presence  of Yah-weh, re - moved as warm  bread in the day  when it was
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cho ve - sham ish mei - av - dei sha - ul ba -
taken. And there was one of Saul's ser - vants in
Sehhl halsal °199 e Mal7g ART IR
68() TET s T o o T . ) A :

4 I | i I : :
o—»°—»o o a— - T B S S
A3V | | | —I— | | | — ] T | | | | 1
[Y) I I I — I I I I v I I I I

yom ha - hu ne - tsar lif - nei ado - nai ush - mo do - eig ha-a-do -
that / day de - tained inthe presence of  Yah-weh whose name was Doeg the / /
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mi a - bir ha - ro - im a - sher le - sha - ul va -
Edomite one mighty among the shepherds that be - longed to Saul. And
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yo-mer da-vid la - a-chi-me-lek ve - in yesh poh ta-chat yad - ka cha - nit o
Da-vid / said to A -hi-me-lek Is there not here un - der your hand a spear or
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cha - rev ki gam char - bi ve-gam kei - lai lo la. - qach-ti ve-ya-di
sword? / For both my sword and my e-quip-ment I did not bring / in my hands
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ki ha - yah de - wvar ha - me - lek na - chuts va -
for there was the / king's thing  that was urgent. And the
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yo - mer ha-ko-hein che - rev gal -yat  hap-lish -ti a-sher hi-ki-ta be-ei-meqha-ei-lah hi -
priest / / / said, The sword of Gol - i - ath the Philis-tine / whom you slew in the val-ley of Ei-lah be -
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neih hi lu - tah va-sim-lah a-cha-rei ha-ei- fod im o - tah ti-qach le - ka qach ki

hold her / wrapped in a cloth  be-hindthe / e-phod / if  this you / / take, take it for
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ein a - cheret zu-la - tah ba - zeh va - yo-mer da - vid ein ka - mo-ah te - ne - nah
there is no oth-er / ex - ceptthis one. And Da-vid / said Thereis none like this. Giveit to
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li  va - ya-qamda-vid va-yiv - rachba-yomha - hu mip - nei sha - ul va-ya-vo el a-
me. And Da-vid a-rose and he ran on that / day from the  presence of Saul. Andhe came to A-
m T2 mo a2 TR W v xig mp
)" 4 T T N T T T 1
A ' T T ' ' T F P P T T ' 1
: : s i 1 — — — —— 50—
NS \_/ I I I I I '
kish me-lek gat va - yo - me-ru av - dei a-kish ei-lav ha-lo zeh da - vid
kish, king of Gath. Andtheser - vants of A - kish / said to him / Is this not  David,
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me - lek ha - a - rets ha - lo la - zeh yva - a -
king of the land? / And did not this one /
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nu vam-cho - lot lei - mor hi - kah sha - ul ba - a - la - fav ve -da - wvid be-riv-vo -
answer in the dance say-ing Saul / / struck his / / thou - sands and David his tens of
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tav va - ya-semda - vid et had-va - rim ha - ei-lehbil-va - vo va-yi - ra me-od mip-

thousands And  Da-vid / laid up these / words / in / / his heart andhe fearedsore-ly in the
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nei a - kish me-lek gat vai-sha - mno et ta-mo be - ei-nei-hem wva-yit-ho -
presence of Akish, king of Gath. So he changed his / taste in their / eyes / and he
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leil be - ya - dam vali - taiv al dal - tot ha - sha-ar va - yo-redri - ro el ze-qa-

played the fool in their ~ hands and he drummed on the  doors of the gate / and let his / spittle run down his
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no va - yo-mer a - kishel a-va - dav hi - neih tir - u ish mish-ta-gei-a la - mah ta -
beard. And A-kish / said to this /  servants Be - hold you see this man is cra-zy  why then /
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vi-u o - to el - lai cha - sar me-shu-ga-im a-ni ki ha-vei - tem et zeh le-hishta-
did you / bring himto  me? Have I need of cra-zies thatyouhave / / brought thisone to be /
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gei - a a - lai ha - zeh ya - \ el bei - ti
cra - zy be -  fore me? Will this one come into my house?
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